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บทคัดย่อ

	 บทความเรือ่งนี ้ ผูเ้ขยีนมุง่อธบิายเรือ่งราวของเพลงรอ้ง  ๒ เพลง คอื เพลง
พรพรหม และเพลงจบูเยย้จนัทร ์ วา่มทีีม่าหรอืตน้รากจากเพลงแขกมอญบางขนุพรหม  
อนัเปน็เพลงไทยในขนบเปน็สำ�คญั ทัง้นีผู้เ้ขยีนไดแ้สดงทีม่าเพลงแขกมอญบางขนุพรหม 
วา่ไดร้บัอธพิลจากเพลง “แขกมอญ” ผลงานของ พระประดษิฐไ์พเราะ (ม ีดรุยิางคก์รู)
นกัดนตรคีนสำ�คญัแหง่กรงุรตันโกสนิทร ์ในประเดน็ของ ความสมัพนัธท์างสงัคตีลกัษณ์  
การใชส้ำ�เนยีงมอญระคนในเพลงทกุทอ่น เหลา่นีอ้นัแสดงถงึอทิธพิลของเพลง “แขกมอญ” 

ที่ก่อให้เกิดงานดนตรีที่งดงามและไพเราะในยุคต่อมา  

๑  ผูช้ว่ยศาสตราจารย ์หลกัสตูรศลิปศาสตรบณัฑติ ดรุยิางคศลิปไ์ทย มหาศลิปศาสตร ์มหาวทิยาลยัทกัษณิ

๔
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	 ในสมัยถัดมามีการนำ�เพลงแขกมอญบางขุนพรหม มาประยุกต์ใหม่ให้เข้า

กับสังคมในขณะนั้น โดยนำ�เพลงดังกล่าวมาปรุงใหม่  เกิดเป็น  “เพลงพรพรหม” 

ในอัตราจังหวะสองชั้น  และ  “เพลงจูบเย้ยจันทร์” ในอัตราจังหวะชั้นเดียว เป็น

ที่ได้รับความนิยมของผู้คนในสมัยนั้น  ด้วยทำ�นองคุ้นหูและท่วงทีการร้องที่น่าฟัง  

การดงักลา่วยอ่มสะทอ้นใหเ้หน็ถงึความเปน็อมตะของผลงาน  และภมูปิญัญาอนัยิง่

ของโบราณจารย์  ที่สร้างสรรค์งานศิลปะได้อย่างเป็นเลิศ  ผ่านการพิสูจน์ความเป็น

เพชรนํ้าเอกของงาน  แม้จะผ่านระยะเวลาที่ยาวนาน  ก็ยังทรงไว้ซึ่งคุณงามไม่เสื่อม

คลายดุจเพลงแขกมอญบางขุนพรหมฉะนี้

Abstract

	 In this article, the author aims to illustrate that the melodies of 

Pleng Ponn Phrom and those of Pleng Joob Ya-yeoy Chan were derived 

from the traditional tune named Pleng Khak Mon Bang Khun Phrom.  

The author further shows that the origin of the Pleng Khak Mon Bang 

Khun Phrom was from the traditional tune called Khak Mon of Phra 

PraditPairoh (Mee Duriyangura), one of the greatest composers in the 

Rattanakosin period.  The relationships between these four melodies 

are obvious   in that all melodies were influenced by the usage of 

Monaccents. 

	 In later period, Pleng Khak Mon Bang Khun Prom was adapted 

to cater contemporary Thai audience by selecting only the song chan 

version (moderate tempo) of Pleng Khak Mon Bang Khun Phrom and the 

chan deo version (fast tempo) of the same song to make two new tunes 

known as Pleng Ponn Phrom and Pleng Joob Ya-Yeoy Chan.  Both of the 

new tunes were widely accepted because of the familiar melodies and 
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beautiful styles of vocal melodies.  This reflects the immortality of the 

work and the wisdom of Thai classical music masters who were capable 

of rendering everlasting pieces of great music through time

ความนำ�

	 ในปี พ.ศ. ๒๔๙๕ นับตั้งแต่รัฐบาลภายใต้การนำ�ของ จอมพล ป.พิบูล

สงคราม  ได้ออกนโยบายในการจัดการทางด้านศิลปวัฒนธรรมขึ้น  ด้วยความ

ปรารถนาทีจ่ะสง่เสรมิและพฒันาดนตรไีทยใหเ้จรญิ  ทดัเทยีมอารยประเทศ  กลบัสง่

ผลกระทบตอ่ดนตรไีทยเปน็อนัมาก  สว่นหนึง่อาจเกดิจากความไมเ่ขา้ใจในวฒันธรรม

ดนตรีของชาติ  จึงทำ�ให้ผลที่ได้ไม่สู้จะเป็นไปตามที่รัฐบาลตั้งไว้

	 อยา่งไรกด็ ี แนวทางในเรือ่งของการพฒันาดนตรไีทยใหส้อดรบัทดัเทยีมกบั

อารยประเทศ  ก็ส่งผลดีเช่นกัน  กล่าวคือทำ�ให้เกิดแนวคิดใหม่ ๆ ในการประยุกต์

ดนตรไีทยรว่มกบัดนตรสีากล  โดยในยคุนัน้มบีคุคลหลายทา่นทีพ่ยายามดำ�เนนิตาม

แนวคิดดังกล่าว เช่น อธิบดีกรมประชาสัมพันธ์ (พลโท ม.ล. ขาบ  กุญชร)  ครูเอื้อ  

สุนทรสนาน  และ พรานบูรพ์  (จวงจันทร์  จันทร์คณา)  เป็นต้น

	 ผลงานอยา่งหนึง่  ทีเ่กดิจากแนวคดิในการประยกุตด์นตรไีทยรว่มกบัดนตรี

สากลในช่วงนั้น  คือ  การนำ�เพลงไทยมาบรรจุเนื้อคำ�ร้องใหม่แบบเนื้อเต็ม  แล้ว

บรรเลงด้วยวงดนตรีสากลหรือบรรเลงผสมกับวงดนตรีไทย เกิดเป็นเพลงไทยใน

ลักษณะร่วมสมัยและได้รับความนิยมของผู้คนในช่วงนั้นเป็นอย่างมาก  ซึ่งผลงาน

ประเภทนี้  ครูใหญ่  นภายน  ได้กล่าวถึงความเป็นมาไว้ดังนี้

	 “...เมื่อทั้ง ๒ ท่าน คือท่านอธิบดี หม่อมหลวงขาบ  กุญชร  กับครูเอื้อ  

สุนทรสนาน   นำ�ความคิดที่ตรงกันมาร่วมปรึกษา  ก็บังเกิดเป็นเพลงผสมขึ้นเป็น

เพลงแรก คือ เพลงกระแต จาก     เพลงไทยเดิมชื่อ  กระแตเล็ก   และบรรเลงด้วย

วงดนตรไีทยกบัวงดนตรสีากล ในระบบสงัคตีสมัพนัธ ์เปน็ครัง้แรก...”  (ใหญ ่ นภายน, 

๒๕๓๒ : ๑๐๖.)
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	 ไมน่านหลงัจากนัน้  ความนยิมในการนำ�เพลงไทย  มาปรบัปรงุทำ�นองและ

บรรจุคำ�ร้องแบบเนื้อเต็ม  แทนทำ�นองเอื้อนที่ยาว  จึงเกิดขึ้นตามมาอีกหลายเพลง 

เช่น เพลงพายเรือพลอดรัก  จากทำ�นองเพลงเขมรพายเรือ  เพลงรักบังใบ  จาก

ทำ�นองเพลงบังใบ  เพลงม่านมงคล  จากทำ�นองเพลงม่านมงคล เป็นต้น  เหตุการณ์

ดงักลา่วนีเ้อง  ทำ�ใหเ้กดิเพลงอมตะทีม่คีวามไพเราะ  แมเ้วลาจะผา่นมานานแลว้  แต่

ทำ�นองทีไ่พเราะ  ผสานกบัเนือ้รอ้งทีก่ลมืกลนื มคีวามหมายกนิใจ  จงึยากทีจ่ะลมืได้

	 การดังกล่าวจึงเป็นเหตุให้ผู้เขียนได้นำ�เสนอบทความเรื่อง เพลงแขกมอญ

บางขุนพรหม ในบทบาทที่เป็นเพลงไทยเพลงหนึ่ง  ที่ได้รับการยกย่องว่าเป็นเพชร

เม็ดงามในวงการดนตรีไทย   แม้จะถูกปรับเปลี่ยนไปในรูปแบบใดก็ตาม  แต่ก็ยังคง

ฉายแววความไพเราะใหป้รากฏไดอ้ยา่งงดงาม  ประกอบกบัประวตัคิวามเปน็มาทีน่า่

สนใจ จึงทำ�ให้เพลงแขกมอญบางขุนพรหม เป็นเพลงที่มีแง่มุมน่าศึกษาเพลงหนึ่ง

แขกมอญ  : ความหมายและที่มา

	 ก่อนจะกล่าวถึงเพลงแขกมอญบางขุนพรหม  ที่ถูกนำ�มาปรับปรุงใหม่ตาม

หัวเรื่องของบทความ  ผู้เขียนเห็นว่าบริบทอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้องด้วยเพลงแขกมอญบาง

ขุนพรหมนี้  ก็เป็นเรื่องที่ควรรู้  โดยเฉพาะชื่อเพลง  ที่มีลักษณะแตกต่างไปจาก

เพลงไทยอื่น ๆ ตรงที่มีชาติที่แตกต่างกัน ๒ ชาติอยู่ในเพลงเดียวกัน  ซึ่งตามปกติ

จะมีเพียงชาติใดชาติหนึ่งเป็นสำ�คัญ  เช่น  เพลงแขกต่อยหม้อ  เพลงมอญมอบเรือ  

เพลงลาวเสี่ยงเทียน เป็นต้น

	 โดยปกตแิลว้เพลงไทยทีม่ชีือ่ชาตติา่ง ๆ  ปรากฏอยูน่ัน้  มกัจะมทีว่งทำ�นอง

ที่เลียนสำ�เนียงของชาตินั้นๆ แทรกกระสายอยู่ในเพลงเป็นสำ�คัญ เช่น เพลงลาวดวงเดือน

เพลงมอญอ้อยอิ่ง  เพลงพม่าเห่ เป็นต้น  ดังนั้น เพลงที่มีชื่อนำ�ว่า  “แขกมอญ”  นี้  

ก็ย่อมมีทำ�นอง ๒ สำ�เนียง คือ สำ�เนียงแขก และ มอญ ระคนปนอยู่ภายในเพลง

เช่นกัน
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	 แต่หากพิจารณาท่วงทำ�นองของเพลงแขกมอญบางขุนพรหม  กลับพบ

ว่าเป็นเพลงสำ�เนียงไทยที่ระคนด้วยไปด้วยสำ�เนียงมอญอยู่ตลอดทั้งเพลง  มิได้พบ

สำ�เนียงแขกปรากฏอย่างที่มีชื่อไม่  ดังนั้นคำ�ว่า “แขก” ที่ปรากฏอยู่ในชื่อเพลงจึง

อาจมิได้หมายถึง สำ�เนียงแขก อย่างในเพลงอื่น ๆ ซึ่งสำ�หรับประเด็นในเรื่องนี้  ครู

มนตรี  ตราโมท  ได้เขียนอธิบายไว้ในหนังสือ ฟังและเข้าใจเพลงไทย ความดังนี้

	 “...อาจมีบางท่านสงสัยบ้างก็ได้ในเรื่องชื่อของเพลงที่มีชื่อบอกภาษาถึง ๒ 

ภาษา  คือ  “แขกมอญ”  เพลงที่มีชื่อว่า แขกมอญมีอยู่ด้วยกัน ๓ เพลง คือ เพลง

แขกมอญ  เพลงแขกมอญบางชา้ง  และเพลงแขกมอญบางขนุพรหม  ในสมยัโบราณ  

นกัดนตรปีีพ่าทยไ์ดเ้รยีกเพลงจำ�พวกสองไมแ้ละเพลงเรว็ทีบ่รรเลงตอ่จากเพลงชา้

ว่า “แขก”  ทั้งนั้น  เพราะหน้าทับที่ตะโพนตี  ทั้งที่เป็นสองไม้และเพลงเร็วคล้าย

กับการตีกลองของแขกจริง ๆ   เพลงแขกเหล่านี้ถ้าไม่รู้จักชื่อก็ใช้เรียกว่า แขก เช่น  

เพลงที่ต่อท้ายเพลงพระรามเดินดง  ก็เรียกแขกพระรามเดินดง  ออกต่อท้ายเพลง

มอญแปลงก็เรียกว่า     แขกมอญแปลง...”  (มนตรี  ตราโมท และ วิเชียร  กุลตัณฑ์, 

๒๕๒๓ : ๒๙๑.)

	 จากคำ�อธบิายของ ครมูนตร ี ตราโมท  ทำ�ใหเ้ขา้ใจไดว้า่  “แขก”  ทีป่รากฏ

อยู่ในเพลงแขกมอญบางขุนพรหมนั้น  จึงไม่ใช่ท่วงทำ�นองที่เลียนสำ�เนียงของชาติ

แขก  ดงันัน้สำ�เนยีงของเพลงนี ้ จงึไมพ่บวา่มสีำ�เนยีงแขกปนอยู ่ คงแตส่ำ�เนยีงมอญ

ไว้เป็นสำ�คัญเท่านั้น

	 อยา่งไรกด็ ี “แขกมอญ”  ทีป่รากฏเปน็ชือ่ของเพลงแขกมอญบางขนุพรหม

นั้น  มีนัยควรรู้อีกชั้นหนึ่ง  ซึ่ง ครูมนตรี  ได้อธิบายไว้ในหนังสือเล่มเดียวกันดังนี้

	 “…ส่วนเพลงแขกมอญที่กล่าวนี้  เป็นเพลงเร็วในเพลงใดเพลงหนึ่ง  และ

คงจะมีสำ�เนียงมอญ  ครั้นต่อมา  นิยมการแต่งเพลงโดยขยายจากอัตราเดิมขึ้นไปอีก

เท่าตัว  ผู้แต่งได้นำ�เพลงนั้นมาขยายแต่งขึ้น  จึงเรียกว่า  เพลงแขกมอญ  ตามเดิม

	 ภายหลงัครดูนตรทีางจงัหวดัสมทุรสงคราม  คดิแตง่เพลงขึน้เพลงหนึง่ม ี๓ 

ท่อน  ทำ�นองขึ้นต้นของท่อน ๒ เหมือนกับเพลงแขกมอญของเก่าที่กล่าวมา  จึงได้

ตั้งชื่อว่า  “แขกมอญบางช้าง”  เพราะบางช้างเป็นชื่อตำ�บลสำ�คัญที่มีชื่อเสียง
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ของจงัหวดัสมทุรสงคราม  ไมว่า่สิง่ใดทีม่าจากสมทุรสงคราม   จะเปน็ตำ�บลใดกต็าม  

ก็มักจะเรียกว่าของบางช้างทั้งสิ้น

	 มาเมือ่ พ.ศ.๒๔๕๓  สมเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ  เจา้ฟา้กรมพระนครสวรรค์

วรพินิต   ทรงนำ�เอาทำ�นองเพลงมอญของเก่าเพลงหนึ่ง  ซึ่งเป็นอัตรา ๒ ชั้น  ไม่

ทราบวา่ชือ่เพลงอะไร  มาทรงแตง่ขยายขึน้เปน็อตัรา ๓ ชัน้  และตดัลงเปน็ชัน้เดยีว  

เพื่อให้ใช้บรรเลงติดต่อกันได้ครบเป็นเพลงเถา  ประทานชื่อว่า  “แขกมอญ

บางขนุพรหม” ตามชือ่ตำ�บลซึง่วงัทีป่ระทบัของพระองคท์า่นตัง้อยู.่.” (มนตร ี ตราโมท 

และ วิเชียร  กุลตัณฑ์, ๒๕๒๓ : ๒๙๑ – ๒๙๒.)

	 จากความข้างต้นทำ�ให้ทราบว่า  เหตุที่มีชื่อนำ�ว่า แขกมอญ นี้  มิได้มาจาก

เพลงเร็วเรื่องบางขุนพรหม  แต่เป็นเพราะอิทธิพลของ เพลงแขกมอญ ที่ได้รับการ

ยอมรบัวา่เปน็เพลงดำ�เนนิทำ�นองทีอ่ยูใ่น ระดบัชัน้คร ู มคีวามไพเราะและชัน้เชงิของ

สำ�นวนที่คมคาย  จนครูด้านดนตรีที่ประทับใจพยายามสร้างสรรค์   เพลงแขกมอญ

ในแบบฉบับของตน  ดังนั้นเพลงแขกมอญบางขุนพรหม  จึงเป็นเพลงแขกมอญ 

ประจำ�บางขุนพรหมที่กรมพระนครสวรรค์ ฯ ทรงพระนิพนธ์ขึ้น

สังคีตลักษณ์สัมพันธ์ระหว่างแขกมอญและแขกมอญบางขุนพรหม

	 จากข้อมูลข้างต้น  ที่ครูมนตรี  ตราโมท  ได้อธิบายถึงประวัติความเป็นมา

ของเพลงแขกมอญบางขนุพรหมวา่  กรมพระนครสวรรค ์ฯ ผูน้พินธ ์ มพีระประสงค์

จะใช้เป็นเพลงประจำ�ของบางขุนพรหม  อันเป็นที่ประทับของพระองค์  โดยทั้งนี้ยัง

ใหช้ือ่วา่ แขกมอญ  เพือ่แสดงใหเ้หน็ถงึความสมัพนัธท์ีพ่ระองคท์รงนพินธเ์พลงอนัมี

ความงาม  เช่นเดียวกับเพลงแขกมอญของเก่า  เช่นกัน

	 หากพิจารณาในแง่ของสังคีตลักษณ์ (Form) ของเพลงแขกมอญและเพลง

แขกมอญบางขนุพรหม  พบวา่มสีงัคตีลกัษณอ์ยา่งเดยีวกนัคอื  สงัคตีลกัษณแ์บบซํา้

ท้าย  สามารถเขียนสัญลักษณ์แทนได้ดังนี้  AB/CB/DB/ 

	 จากรปูแบบของสงัคตีลกัษณใ์นขา้งตน้นัน้  แมจ้ะอยูใ่นรปูแบบเดยีวกนั  แต่
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ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๒ กรกฎาคม - ธันวาคม ๒๕๕๓  

กม็สีว่นทีแ่ตกตา่งในรายละเอยีดบา้งเลก็นอ้ย  กลา่วคอื  ความยาวในการซํา้ทำ�นอง

ช่วงท้ายของแต่ละท่อน (เขียนแทนด้วยตัวอักษร B เป็นสัญลักษณ์) ของเพลงทั้ง ๒ 

นั้นไม่เท่ากัน   ในเพลงแขกมอญนั้น  ทำ�นองช่วงท้ายที่ซํ้ามีความยาว ๓ จังหวะ  ใน

ขณะที่เพลงแขกมอญบางขุนพรหม มีเพียง ๑ จังหวะเท่านั้น

	 อยา่งไรกด็ ี หากพนิจิวเิคราะหเ์ฉพาะในรปูแบบของเพลง  หรอืสงัคตีลกัษณ์

นั้น  จัดว่ามีความสัมพันธ์กัน  คืออยู่ในสังคีตลักษณ์แบบซํ้าท้ายเช่นเดียวกัน

	 นอกจากประเด็นในเรื่องของสังคีตลักษณ์แล้ว  ผู้เขียนเห็นว่ามีประเด็นอื่น ๆ 

ที่เป็นความสัมพันธ์ระหว่าง ๒ เพลงนี้อีก  ได้แก่  จำ�นวนท่อนและมีสำ�เนียงมอญ

เหมือนกัน  โดยในประเด็นจำ�นวนท่อนนั้น  ทั้งเพลงแขกมอญและแขกมอญบางขุน

พรหมต่างมีจำ�นวน ๓ ท่อนเท่ากัน  และหากพิจารณาให้ลึกซึ้ง  ผู้เขียนสังเกตว่าใน

ทอ่นที ่๓ ของเพลงทัง้ ๒ นี ้ เปน็ทอ่นทีม่คีวามไพเราะและมจีดุทีเ่ปน็เอกลกัษณข์อง

เพลงทั้งคู่

ตวัอยา่ง ทำ�นองบางสว่นในทอ่นที ่๓ ของเพลงแขกมอญและแขกมอญบางขนุพรหม

	 เพลงแขกมอญ

	 เพลงแขกมอญบางขุนพรหม

	 อกีประเดน็ทีเ่หมอืนกนั  คอื  เปน็เพลงทีม่สีำ�เนยีงมอญระคนอยูต่ลอดเพลง  

ซึ่งปรากฏอยู่ในทุกท่อนเช่นเดียวกันทั้ง ๒ เพลง  

 

บทความ_อาจารยเกียรติศักด์ิ  ทองจันทร 

5

สังคีตลักษณสัมพันธระหวางแขกมอญและแขกมอญบางขุนพรหม 
 
 จากขอมูลขางตน  ท่ีครูมนตรี  ตราโมท  ไดอธิบายถึงประวัติความเปนมาของเพลงแขกมอญ
บางขุนพรหมวา  กรมพระนครสวรรค ฯ ผูนิพนธ  มพีระประสงคจะใชเปนเพลงประจําของบางขุนพรหม  
อันเปนที่ประทับของพระองค  โดยทั้งนี้ยังใหชื่อวา แขกมอญ  เพื่อแสดงใหเห็นถึงความสัมพันธท่ี  
พระองคทรงนิพนธเพลงอันมีความงาม  เชนเดียวกับ  เพลงแขกมอญของเกา  เชนกัน 
 
 หากพิจารณาในแงของสังคีตลักษณ (Form) ของเพลงแขกมอญและเพลงแขกมอญบางขุน
พรหม  พบวามีสังคีตลักษณอยางเดียวกันคือ  สังคีตลักษณแบบซ้ําทาย  สามารถเขียนสัญลักษณแทน
ไดดังนี้  AB/CB/DB/  
 
 จากรูปแบบของสังคีตลักษณในขางตนนั้น  แมจะอยูในรูปแบบเดียวกัน  แตก็มีสวนที่แตกตาง
ในรายละเอียดบางเล็กนอย  กลาวคือ  ความยาวในการซ้ําทํานองชวงทายของแตละทอน (เขียนแทนดวย
ตัวอักษร B เปนสัญลักษณ) ของเพลงทั้ง 2 น้ันไมเทากัน   ในเพลงแขกมอญนั้น  ทํานองชวงทายที่ซ้าํมี
ความยาว 3 จังหวะ  ในขณะทีเ่พลงแขกมอญบางขุนพรหม มีเพียง 1 จังหวะเทานั้น 
 
 อยางไรก็ดี  หากพินิจวิเคราะหเฉพาะในรูปแบบของเพลง  หรือสังคีตลักษณน้ัน  จัดวามี
ความสัมพันธกนั  คืออยูในสังคีตลักษณแบบซ้ําทายเชนเดียวกัน 
 
 นอกจากประเด็นในเรื่องของสังคีตลักษณแลว  ผูเขียนเห็นวามีประเด็นอื่น ๆ ท่ีเปน
ความสัมพันธระหวาง 2 เพลงนี้อีก  ไดแก  จํานวนทอนและมีสําเนียงมอญเหมือนกัน  โดยในประเดน็
จํานวนทอนนั้น  ท้ังเพลงแขกมอญและแขกมอญบางขุนพรหมตางมีจํานวน 3 ทอนเทากัน  และหาก
พิจารณาใหลึกซึ้ง  ผูเขียนสังเกตวาในทอนที่ 3 ของเพลงทั้ง 2 น้ี  เปนทอนที่มีความไพเราะและมีจุดที่เปน
เอกลักษณของเพลงทั้งคู 
 
ตัวอยาง  ทํานองบางสวนในทอนที่ 3 ของเพลงแขกมอญและแขกมอญบางขุนพรหม 
 
 เพลงแขกมอญ 
 

- ด ท ด ร ด ท ซ ท ซ ฟ ซ ท ด - ท - ด ท ด ร ด ท ซ ท ซ ฟ ซ ท ด - ท 
 
 เพลงแขกมอญบางขุนพรหม 
 

- - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ซ - - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ร 
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ตัวอยาง  ทํานองบางสวนในทอนที่ 3 ของเพลงแขกมอญและแขกมอญบางขุนพรหม 
 
 เพลงแขกมอญ 
 

- ด ท ด ร ด ท ซ ท ซ ฟ ซ ท ด - ท - ด ท ด ร ด ท ซ ท ซ ฟ ซ ท ด - ท 
 
 เพลงแขกมอญบางขุนพรหม 
 

- - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ซ - - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ร 
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ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๒ กรกฎาคม - ธันวาคม ๒๕๕๓  

ตัวอย่าง	 ทำ�นองที่มีสำ�เนียงมอญ  ในเพลงแขกมอญ

ช่วงท้ายที่ซํ้าในทุกท่อน

ตัวอย่าง	ทำ�นองที่มีสำ�เนียงมอญ  ในเพลงแขกมอญบางขุนพรหม
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 อีกประเด็นที่เหมือนกัน  คือ  เปนเพลงที่มีสําเนียงมอญระคนอยูตลอดเพลง  ซึ่งปรากฏอยูในทุก
ทอนเชนเดียวกันทั้ง 2 เพลง   
 
ตัวอยาง  ทํานองที่มีสําเนียงมอญ  ในเพลงแขกมอญ 
 
ทอนที่ 1 

- - - ฟ - ซ ซ ซ - - - ล - ซ ซ ซ - ฟ – ฟ ด ฟ – ท - ร ด ท - ล – ซ 
 
ทอนที่ 2 
ม ร ด ซ ด ซ ด ร ม ร ด ร ม ฟ ฟ ฟ - ด – ล - ซ – ฟ ฟ ฟ – ม ม ม – ร 

 
ทอนที่ 3 

- ด ท ด ร ด ท ซ ท ซ ฟ ซ ท ด - ท - ด ท ด ร ด ท ซ ท ซ ฟ ซ ท ด - ท 
 
ชวงทายที่ซ้ําในทุกทอน 

- ท ด ร ด ท ด ร ด ท ด ร ด ท ล ซ - ท – ร ด ท ล ซ - ด – ฟ - ฟ ซ ล 
 

- ท – ด ร ด ท ล ซ ฟ ซ ล ซ ล ท ด ร ร ร ซ ร ร ร ด - ด ซ ล ท ด - ท 
 
ตัวอยาง  ทํานองที่มีสําเนียงมอญ  ในเพลงแขกมอญบางขุนพรหม 
 
ทอนที่ 1 

- ด ซ ล ท ด ซ ซ - - - - - - - - - ด ซ ล ท ด – ท - - - - - - - - 
 
ทอนที่ 2 

- ล ซ ล ซ ฟ – ฟ ล ซ ฟ ซ ฟ ร – ร ซ ฟ ร ฟ ร ด – ด ฟ ร ด ร ด ท - ท 
 
ทอนที่ 3 

- - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ซ - - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ร 
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 อีกประเด็นที่เหมือนกัน  คือ  เปนเพลงที่มีสําเนียงมอญระคนอยูตลอดเพลง  ซึ่งปรากฏอยูในทุก
ทอนเชนเดียวกันทั้ง 2 เพลง   
 
ตัวอยาง  ทํานองที่มีสําเนียงมอญ  ในเพลงแขกมอญ 
 
ทอนที่ 1 

- - - ฟ - ซ ซ ซ - - - ล - ซ ซ ซ - ฟ – ฟ ด ฟ – ท - ร ด ท - ล – ซ 
 
ทอนที่ 2 
ม ร ด ซ ด ซ ด ร ม ร ด ร ม ฟ ฟ ฟ - ด – ล - ซ – ฟ ฟ ฟ – ม ม ม – ร 

 
ทอนที่ 3 

- ด ท ด ร ด ท ซ ท ซ ฟ ซ ท ด - ท - ด ท ด ร ด ท ซ ท ซ ฟ ซ ท ด - ท 
 
ชวงทายที่ซ้ําในทุกทอน 

- ท ด ร ด ท ด ร ด ท ด ร ด ท ล ซ - ท – ร ด ท ล ซ - ด – ฟ - ฟ ซ ล 
 

- ท – ด ร ด ท ล ซ ฟ ซ ล ซ ล ท ด ร ร ร ซ ร ร ร ด - ด ซ ล ท ด - ท 
 
ตัวอยาง  ทํานองที่มีสําเนียงมอญ  ในเพลงแขกมอญบางขุนพรหม 
 
ทอนที่ 1 

- ด ซ ล ท ด ซ ซ - - - - - - - - - ด ซ ล ท ด – ท - - - - - - - - 
 
ทอนที่ 2 

- ล ซ ล ซ ฟ – ฟ ล ซ ฟ ซ ฟ ร – ร ซ ฟ ร ฟ ร ด – ด ฟ ร ด ร ด ท - ท 
 
ทอนที่ 3 

- - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ซ - - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ร 
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 อีกประเด็นที่เหมือนกัน  คือ  เปนเพลงที่มีสําเนียงมอญระคนอยูตลอดเพลง  ซึ่งปรากฏอยูในทุก
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ม ร ด ซ ด ซ ด ร ม ร ด ร ม ฟ ฟ ฟ - ด – ล - ซ – ฟ ฟ ฟ – ม ม ม – ร 

 
ทอนที่ 3 

- ด ท ด ร ด ท ซ ท ซ ฟ ซ ท ด - ท - ด ท ด ร ด ท ซ ท ซ ฟ ซ ท ด - ท 
 
ชวงทายที่ซ้ําในทุกทอน 

- ท ด ร ด ท ด ร ด ท ด ร ด ท ล ซ - ท – ร ด ท ล ซ - ด – ฟ - ฟ ซ ล 
 

- ท – ด ร ด ท ล ซ ฟ ซ ล ซ ล ท ด ร ร ร ซ ร ร ร ด - ด ซ ล ท ด - ท 
 
ตัวอยาง  ทํานองที่มีสําเนียงมอญ  ในเพลงแขกมอญบางขุนพรหม 
 
ทอนที่ 1 

- ด ซ ล ท ด ซ ซ - - - - - - - - - ด ซ ล ท ด – ท - - - - - - - - 
 
ทอนที่ 2 

- ล ซ ล ซ ฟ – ฟ ล ซ ฟ ซ ฟ ร – ร ซ ฟ ร ฟ ร ด – ด ฟ ร ด ร ด ท - ท 
 
ทอนที่ 3 

- - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ซ - - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ร 
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ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๒ กรกฎาคม - ธันวาคม ๒๕๕๓  

แขกมอญบางขุนพรหมสู่เพลงพรพรหมและจูบเย้ยจันทร์

	 นับตั้งแต่ทูลกระหม่อมบริพัตร ได้ทรงพระนิพนธ์เพลงแขกมอญบางขุน

พรหมขึน้  เกดิความนยิมอยา่งแพรห่ลาย  ทัง้ในหมูน่กัดนตรแีละผูฟ้งัจนไดร้บัยกยอ่ง

ว่าเป็นเพลงที่มีความไพเราะ  ดุจเพชรเม็ดงามประดับวงการดนตรีไทยเพลงหนึ่ง  

	 แม้เวลาจะผ่านมานาน  แต่ความนิยมในเพลงแขกมอญบางขุนพรหมมิได้

ลดลง  ดังที่ได้กล่าวไว้ในส่วนของความนำ�ที่กล่าวว่า  เมื่อมีแนวคิดในการนำ�ดนตรี

ไทยมาประยุกต์รวมกับดนตรีสากล  ทำ�ให้เพลงไทยหลายเพลงถูกนำ�ไปใส่คำ�ร้อง

แบบเต็ม  แทนคำ�เอื้อนที่ยาว  เกิดความนิยมผลงานเพลงแนวนี้เป็นอย่างมาก	

เพลงแขกมอญบางขุนพรหม จึงเป็นเพลงหนึ่งที่ถูกนำ�มาปรับเปลี่ยนโดยการใส่เนื้อ

ร้องแบบเต็ม  ตามแนวคิดใหม่ของการประยุกต์ดนตรีไทยในสมัยนั้น  โดยครูเอื้อ  

สุนทรสนาน  และครูแก้ว  อัฉริยกุล  	

	 ทว่งทำ�นองและอตัราจงัหวะสองชัน้ของเพลงแขกมอญบางขนุพรหม  ถกูนำ�

มาปรบัปรงุโดยการใสเ่นือ้รอ้งแบบเตม็  เนือ่งดว้ยเหมาะสมสำ�หรบัการนำ�มาปรบัปรงุ  

ด้วยเป็นท่วงทำ�นองที่มีความไพเราะ  ติดหู  และไม่ยาวเกินไปในแต่ละท่อน   ทั้งตัว

เพลงเองกเ็ปน็ทีรู่จ้กัและไดร้บัความนยิมอยูแ่ลว้เปน็ทนุเดมิ  เมือ่มกีารนำ�มาทำ�ใหถ้กู

กับรสนิยมคนในช่วงนั้น  จึงทำ�ให้เพลงแขกมอญบางขุนพรหมรุ่นใหม่นี้  เป็นที่นิยม

ชื่นชอบคนผู้คนในยุคนั้นได้เป็นอย่างดีในชื่อใหม่ว่า  เพลงพรพรหม

	 เพลงพรพรหมนี ้ ถอืเปน็ผลจากแนวคดิในการประยกุตด์นตรไีทยและดนตรี
สากลในช่วงต้น ๆ ลักษณะของท่วงทำ�นอง  ยังคงใช้ทำ�นองของเพลงแขกมอญบาง
ขนุพรหมของเกา่ไวท้ัง้หมด  มไิดป้รบัเปลีย่นทว่งทำ�นอง  ทัง้นีใ้นการบรรจคุำ�รอ้งจะ
แบ่งกันร้องระหว่างชายหญิง  เนื้อความเป็นในทางเกี้ยวพาราสี 
	 ในชว่งทา้ยของเพลงมกีารรอ้งแบบเหลือ่มทำ�นองกนัระหวา่งชายหญงิ  เชน่
เดียวกันกับการบรรเลงดนตรีไทย  ที่มักจะบรรเลงทำ�นองแบบเหลื่อม  โดยกำ�หนด
ให้เครื่องดนตรีที่มีเสียงสูงบรรเลงเหลื่อมนำ�ก่อนส่วนเครื่องดนตรีเสียงตํ่าบรรเลง
จังหวะปกติ  ทั้งนี้ในเพลงพรพรหมจะให้ผู้ชายร้องนำ�เหลื่อมมาก่อนผู้หญิง  ทำ�ให้

เพลงนี้น่าฟังแตกต่างไปจากเพลงคู่เพลงอื่น ๆ 
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ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๒ กรกฎาคม - ธันวาคม ๒๕๕๓  

	 ทำ�นองเพลงแขกมอญบางขนุพรหม  ในอตัราจงัหวะสองชัน้   กบัการบรรจุ

คำ�ร้องแบบเต็มที่ได้ปรับแล้วของเพลงพรพรหม  ดังนี้

เพลงแขกมอญบางขุนพรหม (บรรทัดบน)

เพลงพรพรหม (บรรทัดล่าง)
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เพลงแขกมอญบางขุนพรหม (บรรทัดบน) 
เพลงพรพรหม (บรรทัดลาง) 

ทอน 1 
- ท ล ซ - ล - ซ - ซ – ซ - - - ล - ซ – ล - ท – ด - ร – ด - ร ร ร 
รักประคอง      นองนาง          ไม หาง                 เลย ชื่นประทิ่น        รํา เพย         หอมเอยผมนาง   พลาง ดม 
 
- - - - - ร – ซ - - ร ฟ - ร – ด - ฟ ซ ล ซ ล ท ด - ด ซ ล ท ด - ท 
- - - -               หอม กลิ่น           บปุผา          ลอย ลม ใชประทิ่น          กลิ่น ผม        พ่ีขาอยาดม     ผสม ไป 
 
- ด ซ ล ท ด ซ ซ - ด ซ ล ท ด – ท - ด ซ ล ท ด ซ ซ - ด ซ ล ท ด – ท 
แมไดดอม    คงหอมซาบซาน  หอมไมนาน    ขี้ครานคลาย นองอยาแคลง อยาแหนงอยาหนาย   ลิ้น ผูชาย      สุดหมายอาลัย 

 
- ฟ ซ ล - ซ ซ ซ - ร ร ร - ด – ท - ฟ ซ ล - ซ ซ ซ ล ซ ฟ ร - ฟ - ซ 
 พ่ี นี่รัก            สลัก  ใจ        พรหมประทาน   มา  ให พ่ี ก็ รัก             ดังดวงใจ       นองเอยจงให    แอบ   อิง 
 
ทอนที่ 2 
- ด ด ด - ร – ฟ - ร ซ ฟ - ร – ด - ร ด ท ด ร ด ด - ล ซ ฟ ซ ล ซ ซ 
พูดแตปาก      ยาก หลาย       มัก  กลาย         เปน ลม นอยหรอืวา  ใชเพราะพระพรหม   ฝน ใจ ขม      ไมทวง  ติง 
 
- ด – ฟ - - ซ ล ซ ฟ ซ ล - ท – ด - ร – ซฺ - ร – ด - ด ซ ล ท ด - ท 
เจา อยา               อาลัย         พ่ี นะ ปอง         ใจ  จริง หมาย หลัก      พัก   พิง         เจารักพ่ีจริง         หรือ ไร 
 
- ล ซ ล ซ ฟ ซ ฟ ล ซ ฟ ซ ฟ ร ฟ ร ซ ฟ ร ฟ ร ด ร ด ฟ ร ด ร ด ท ด ท 
นองเปนหญิง พูดจริงรักจริง  ขอเชยยอดหญิง  อยากริ่งหัวใจ รักอยาเรารอน   จงผอน ฤทัย      ขอเพียงลูบไล    ดวยใจภักดี 
 
- ฟ – ฟ - - - ซ - ร ร ร - ด – ท - ฟ ซ ล - ซ ซ ซ ล ซ ฟ ร - ฟ - ซ 
อยา  เพ่ิง                ชม           มัน จะ ตรม         นะ  พ่ี โปรดถนอม      จอมชีวี          ถึงวันเถิดพ่ี      อยาอาวรณ 
 
ทอนที่ 3 
- - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ซ - - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ร 
  คอย ( )            ชื่นใจ ( )         พระพรหม ( )   ทานใหเรามา ( )    บุญ ( )         ชวยพา ( )        สองเรา ( )      จึงมารื่นรมย ( ) 
 
- - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ซ - - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ร 
 ยอม ( )          อดใจ ( )           ถงึ วัน ( )      คงไดช่ืนชม ( )   คง  ( )          ไม ตรม ( )      เพราะวา ( )      พระพรหมใหพร( ) 
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ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๒ กรกฎาคม - ธันวาคม ๒๕๕๓  

หมายเหตุ  ในท่อนที่ ๓ สัญลักษณ์ ( ) ที่ปรากฏในคำ�ร้องนั้น  ให้ร้องเหลื่อมกันกับ

คำ�ที่อยู่ข้างหน้า

	 เพลงแขกมอญบางขนุพรหม  ในอตัราจงัหวะสองชัน้  ถกูนำ�มาประยกุตจ์น

เปน็เพลงใหมท่ีรู่จ้กักนัในชือ่เพลงพรพรหมเชน่ทีป่รากฏในขา้งตน้  แตห่ากผูฟ้งัทีม่ใิช่

นักฟังเพลงไทยมาก่อน  หรือไม่เคยเล่นดนตรีไทยมาเลย  จะไม่ทราบที่มาของเพลง

พรพรหม  ว่ามีต้นรากสำ�คัญมาจากเพลงไทยโดยแท้   แม้     ผู้ประพันธ์เพลงจะคง

เค้าที่มาของเพลงต้นรากเดิมไว้
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- ม ม ม - ร – ด - ล – ด - ร – ฟ - - ล ซ ล ฟ ซ ร ฟ ร ซ ฟ ซ ร ฟ ด 
นองกลัวนกั       รัก  เรา              จะเศรา        อาวรณ นองกลัว         รักพามาซอน    พ่ีจะซอน       ดวงใจภิรมย 
 
- ฟ ซ ล ซ ด ซ ล ซ ฟ ซ ล ซ ล ท ด - ร – ซฺ - ร – ด - ด ซ ล ท ด - ท 
โธ พุมพวง     ชางหวงกะไร      เจาจะให         ใคร   ชม    ขอ  พ่ี               ภิรมย           ชืน่  ชม            สม    ใจ 
 
- ล – ซ - ฟ - -  - ร - - - ด – ร - ฟ ฟ ฟ - ด – ร - - - ด  - ท - -  
นอง  รัก             พ่ี                    ศรี                ใจ    ปอง แมรักนอง        ตอง  เหลอื              เยื้อ            ใย 
 
- ซ – ร - ด – ร - ฟ ด ร - ด – ท - ฟ ซ ล - ซ ซ ซ ล ซ ฟ ร - ฟ - ซ 
ตาง     รู          ใจ   กัน            รู   ผูกพัน        กัน   ไป อยาไดราง       จาง   ใจ          สมดังที่ได        พร พรหม 
 
หมายเหต ุ ในทอนที่ 3 สัญลักษณ ( ) ท่ีปรากฏในคํารองนั้น  ใหรองเหลื่อมกันกับคําที่อยูขางหนา 
 
 เพลงแขกมอญบางขุนพรหม  ในอัตราจังหวะสองชั้น  ถูกนํามาประยุกตจนเปนเพลงใหมท่ีรูจัก
กันในชื่อเพลงพรพรหมเชนที่ปรากฏในขางตน  แตหากผูฟงที่มิใชนักฟงเพลงไทยมากอน  หรือไมเคยเลน
ดนตรีไทยมาเลย  จะไมทราบที่มาของเพลงพรพรหม  วามีตนรากสําคัญมาจากเพลงไทยโดยแท   แม     
ผูประพันธเพลงจะคงเคาที่มาของเพลงตนรากเดิมไว 
 
 เพลงแขกมอญบางขุนพรหม  ยังถูกนําไปสรางสรรคในแนวทางเดิมท่ีใชกับเพลงพรพรหม  เกิด
เปนเพลงใหมอีกเพลงชื่อวา  เพลงจูบเยยจันทร 
 
 เพลงจูบเยยจันทรน้ี  ไดเลือกเอาอัตราจังหวะชั้นเดียวของเพลงแขกมอญบางขุนพรหม  มาเปน
ตนแบบทํานองในการบรรจุคํารองแบบเนื้อเต็ม  แตยังคงเปนเพลงรองสลับชายหญิง  เชนเดียวกับเพลง
พรพรหม   จังหวะมีความกระชับ  เนื้อหาเปนการเกี้ยวพาราสี  แทรกคํา อุทาน ไวในคํารองอยางนาฟง 
 
 ทํานองของเพลงแขกมอญบางขุนพรหม  ในอัตราจังหวะชัน้เดียว  กับการบรรจุคํารองแบบเต็ม 
ท่ีไดปรับแลวของเพลงจูบเยยจันทร  ดังนี้ 
 
 
 
 
 
 

 

บทความ_อาจารยเกียรติศักด์ิ  ทองจันทร 

8

เพลงแขกมอญบางขุนพรหม (บรรทัดบน) 
เพลงพรพรหม (บรรทัดลาง) 

ทอน 1 
- ท ล ซ - ล - ซ - ซ – ซ - - - ล - ซ – ล - ท – ด - ร – ด - ร ร ร 
รักประคอง      นองนาง          ไม หาง                 เลย ชื่นประทิ่น        รํา เพย         หอมเอยผมนาง   พลาง ดม 
 
- - - - - ร – ซ - - ร ฟ - ร – ด - ฟ ซ ล ซ ล ท ด - ด ซ ล ท ด - ท 
- - - -               หอม กลิ่น           บปุผา          ลอย ลม ใชประทิ่น          กลิ่น ผม        พ่ีขาอยาดม     ผสม ไป 
 
- ด ซ ล ท ด ซ ซ - ด ซ ล ท ด – ท - ด ซ ล ท ด ซ ซ - ด ซ ล ท ด – ท 
แมไดดอม    คงหอมซาบซาน  หอมไมนาน    ขี้ครานคลาย นองอยาแคลง อยาแหนงอยาหนาย   ลิ้น ผูชาย      สุดหมายอาลัย 

 
- ฟ ซ ล - ซ ซ ซ - ร ร ร - ด – ท - ฟ ซ ล - ซ ซ ซ ล ซ ฟ ร - ฟ - ซ 
 พ่ี นี่รัก            สลัก  ใจ        พรหมประทาน   มา  ให พ่ี ก็ รัก             ดังดวงใจ       นองเอยจงให    แอบ   อิง 
 
ทอนที่ 2 
- ด ด ด - ร – ฟ - ร ซ ฟ - ร – ด - ร ด ท ด ร ด ด - ล ซ ฟ ซ ล ซ ซ 
พูดแตปาก      ยาก หลาย       มัก  กลาย         เปน ลม นอยหรอืวา  ใชเพราะพระพรหม   ฝน ใจ ขม      ไมทวง  ติง 
 
- ด – ฟ - - ซ ล ซ ฟ ซ ล - ท – ด - ร – ซฺ - ร – ด - ด ซ ล ท ด - ท 
เจา อยา               อาลัย         พ่ี นะ ปอง         ใจ  จริง หมาย หลัก      พัก   พิง         เจารักพ่ีจริง         หรือ ไร 
 
- ล ซ ล ซ ฟ ซ ฟ ล ซ ฟ ซ ฟ ร ฟ ร ซ ฟ ร ฟ ร ด ร ด ฟ ร ด ร ด ท ด ท 
นองเปนหญิง พูดจริงรักจริง  ขอเชยยอดหญิง  อยากริ่งหัวใจ รักอยาเรารอน   จงผอน ฤทัย      ขอเพียงลูบไล    ดวยใจภักดี 
 
- ฟ – ฟ - - - ซ - ร ร ร - ด – ท - ฟ ซ ล - ซ ซ ซ ล ซ ฟ ร - ฟ - ซ 
อยา  เพ่ิง                ชม           มัน จะ ตรม         นะ  พ่ี โปรดถนอม      จอมชีวี          ถึงวันเถิดพ่ี      อยาอาวรณ 
 
ทอนที่ 3 
- - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ซ - - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ร 
  คอย ( )            ชื่นใจ ( )         พระพรหม ( )   ทานใหเรามา ( )    บุญ ( )         ชวยพา ( )        สองเรา ( )      จึงมารื่นรมย ( ) 
 
- - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ซ - - - ซ - - ฟ ซ - - ล ซ ฟ ร ฟ ร 
 ยอม ( )          อดใจ ( )           ถงึ วัน ( )      คงไดช่ืนชม ( )   คง  ( )          ไม ตรม ( )      เพราะวา ( )      พระพรหมใหพร( ) 
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ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๒ กรกฎาคม - ธันวาคม ๒๕๕๓  

	 เพลงแขกมอญบางขนุพรหม  ยงัถกูนำ�ไปสรา้งสรรคใ์นแนวทางเดมิทีใ่ชก้บั

เพลงพรพรหม  เกิดเป็นเพลงใหม่อีกเพลงชื่อว่า  เพลงจูบเย้ยจันทร์

	 เพลงจูบเย้ยจันทร์นี้  ได้เลือกเอาอัตราจังหวะชั้นเดียวของเพลงแขกมอญ

บางขนุพรหม  มาเปน็ตน้แบบทำ�นองในการบรรจคุำ�รอ้งแบบเนือ้เตม็  แตย่งัคงเปน็

เพลงรอ้งสลบัชายหญงิ  เชน่เดยีวกบัเพลงพรพรหม   จงัหวะมคีวามกระชบั  เนือ้หา

เป็นการเกี้ยวพาราสี  แทรกคำ� อุทาน ไว้ในคำ�ร้องอย่างน่าฟัง

	 ทำ�นองของเพลงแขกมอญบางขุนพรหม  ในอัตราจังหวะชั้นเดียว  กับการ

บรรจุคำ�ร้องแบบเต็ม ที่ได้ปรับแล้วของเพลงจูบเย้ยจันทร์  ดังนี้

เพลงแขกมอญบางขุนพรหม (บรรทัดบน)

เพลงจูบเย้ยจันทร์ (บรรทัดล่าง)
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เพลงแขกมอญบางขุนพรหม (บรรทัดบน) 
เพลงจูบเยยจันทร (บรรทัดลาง) 

ทอนที่ 1 
- ซ – ล - ท – ด - ร – ด - ร ร ร - ซ – ฟ - ร – ด - ด ซ ล ท ด - ท 
โอ  นวล            ละ  ออ        เจาจะเนียมอาย    ไปทําไม หัน  มา           ใกล  ใกล         ซิ จะอาย       ไปไหน กัน 
 
- ด ซ ล ท ด – ซ - ด ซ ล ท ด – ท - ท ด ร ฟ ร ด ท - ร ด ท - ล - ซ 
- - - -               อุย ไมเอา       อุย ไมเอา          เคารูทัน   นอง อาย        พระจันทร        ดู ซิ ทาน       กําลังมอง 
 
ทอนที่ 2 
- ร – ฟ - ร – ด - ร ด ด - ล ซ ซ - ฟ ซ ล ซ ล ท ด - ด ซ ล ท ด - ท 
            ถึง             จะ มอง      ก ็ไม เห็น      เปน  อะไร ทานก็คง           เปน  ใจ       เพราะอยากให   เราสมปอง 
 
- ล ซ ฟ ล ซ ฟ ร ซ ฟ ร ด ฟ ร ด ท - ฟ – ซ - ล – ท  - ร ด ท - ล - ซ 
                        นึก  นึก           เอาแตใจ       ตามลําพอง          แนะ       ทาน มอง          ยั่ว  ยิ้ม         เปน นยั นัย 
 
ทอนที่ 3 
- ซ ฟ ซ ล ซ ฟ ซ - ซ ฟ ซ ล ซ ฟ ร - ซ ฟ ซ ล ซ ฟ ซ - ซ ฟ ซ ล ซ ฟ ร 
 จันทรไมมอง      แลวจันทรไมมอง  จันทรไมมอง       นองก็ไมให  จันทรไมมอง   นองอายอะไร     อายแกใจ      เห็นดาวยังจอง 
 
- ด ด ด - ร – ฟ - ซ – ฟ - ร – ด - ฟ ซ ล ซ ล ท ด - ด ซ ล ท ด - ท 
เห็น เมฆ               มา  ทับ    ดับแลวเดือน       ดา  รา หอม  หนอย    ขวัญ  ตา        อยาไดกลัว      ทานเหลียวมอง 
 
- ซ – ร - ด – ร - ฟ ด ร - ด – ท - ฟ – ซ - ล – ท  - ร ด ท - ล - ซ 
                        อุย   วาย          ดู  ซ ิช้ํา       ไป เหน็กอง           แนะ       อยา  รอง      ซิเด๋ียวทานเหลียว  มองดูเอา 
 
 จากทํานองเพลงแขกมอญบางขุนพรหม ในอัตราจังหวะชัน้เดียว  เทียบกับคํารองและทํานองใน
เพลงจูบเยยจันทร  พบวามบีางชวงที่ปรับทวงทํานองของเดิมใหแตกตางไป  แตหากพิจารณาสํานวนที่
ปรับใหมน้ี  พบวายังคงรักษาเคาโครงเพลงตนรากของเดิมไว  ดังนั้นในสวนของการปรบัเปล่ียน  ก็ไมถือ
วาเปลี่ยนเสียโดยสิ้นเชิง  เพราะทํานองสวนใหญก็ยังเปนของเดิมอยูมาก 
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ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๒ กรกฎาคม - ธันวาคม ๒๕๕๓  

	

	 จากทำ�นองเพลงแขกมอญบางขุนพรหม ในอัตราจังหวะชั้นเดียว  เทียบ

กับคำ�ร้องและทำ�นองในเพลงจูบเย้ยจันทร์  พบว่ามีบางช่วงที่ปรับท่วงทำ�นองของ

เดิมให้แตกต่างไป  แต่หากพิจารณาสำ�นวนที่ปรับใหม่นี้  พบว่ายังคงรักษาเค้าโครง

เพลงตน้รากของเดมิไว ้ ดงันัน้ในสว่นของการปรบัเปลีย่น  กไ็มถ่อืวา่เปลีย่นเสยีโดย

สิ้นเชิง  เพราะทำ�นองส่วนใหญ่ก็ยังเป็นของเดิมอยู่มาก

ตัวอย่าง	การปรับทำ�นองของเพลงแขกมอญบางขุนพรหม ชั้นเดียว ในเพลงจูบเย้ย

จันทร์
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ตัวอยาง  การปรับทํานองของเพลงแขกมอญบางขุนพรหม ชั้นเดียว ในเพลงจูบเยยจันทร 
  ทอนที่ 1 บรรทัดที่ 2  ของ 4 หองแรก ดังนี้  
 
ทํานองเดิม - ด ซ ล ท ด – ซ - ด ซ ล ท ด – ท 
ทํานองที่ปรับใหม - - - - - ด ซ ล - ด ซ ล ท ด - ท 
คํารอง            - - - -                         อุย ไมเอา                     อุย ไมเอา                    เคารู ทัน 
 
ตัวอยาง  การปรับทํานองของเพลงแขกมอญบางขุนพรหม ชั้นเดียว ในเพลงจูบเยยจันทร 
  ทอนที่ 2 บรรทัดที่ 2  ของ 4 หองแรก ดังนี้ 
 
ทํานองเดิม - ล ซ ฟ ล ซ ฟ ร ซ ฟ ร ด ฟ ร ด ท 
ทํานองที่ปรับใหม - - - - - ร ร ร - ด ด ด -ท ท ท 
คํารอง            - - - -                           นึก  นึก                       เอาแตใจ                  ตามลําพอง 
 
 จากตัวอยางที่ยกในขางตน  ทวงทํานองที่มีการปรับใหมน้ัน  แมจะตางไปจากทวงทํานองเดิมไป
บาง  แตโครงสรางหลัก เชนเสียงตกสําคัญ หรือลักษณะของสําเนียงทวงทํานองเพลง  ก็ยังคงเปน
ของเดิมอยู  จึงทําใหมองเห็นไดวาเปนเคาโครงของเพลงแขกมอญบางขุนพรหมอยางชัดเจน 
 
ความสรุป 
 
 ปจจบุันเพลงแขกมอญบางขนุพรหม  มอีายุครบ 100 ป  นับต้ังแตป 2453 อันเปนปท่ี          
กรมพระนครสวรรค ฯ ไดทรงพระนิพนธบทเพลงนี้ขึ้น  จนกลายเปนเพลงที่ไดรับความนิยม  ตลอดทั้ง
ไดรับการยกยองวาเปนผลงานการประพันธชัน้ครูชิ้นหนึ่ง  เสมอดวยเพชรเม็ดงามท่ีมาประดับในวงการ
ดนตรีไทย 
 
 จากสังคมและวัฒนธรรมที่มีการปรับเปล่ียนไปตามกระแสโลก  พาเอาเพลงแขกมอญ           
บางขุนพรหมเดินทางสูรูปแบบที่แตกตางไป  มีการปรับเปลี่ยนเจียระไน  ใหเขากับสภาพที่เปลี่ยนแปลง
เพื่อความเหมาะสม  กอใหเกิดเพลงใหมขึ้น 2 เพลง คือ เพลงพรหม และเพลงจูบเยยจันทร  ดังที่ไดแสดง
ไวแลวในขางตน  การดังกลาวยอมสะทอนใหเห็นถึงความงามทางดานสุนทรียะ  ตลอดถึงความสามารถ
ในเชิงการประพันธของทานผูนิพนธไดเปนอยางดี 
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เพลงแขกมอญบางขุนพรหม (บรรทัดบน) 
เพลงจูบเยยจันทร (บรรทัดลาง) 

ทอนที่ 1 
- ซ – ล - ท – ด - ร – ด - ร ร ร - ซ – ฟ - ร – ด - ด ซ ล ท ด - ท 
โอ  นวล            ละ  ออ        เจาจะเนียมอาย    ไปทําไม หัน  มา           ใกล  ใกล         ซิ จะอาย       ไปไหน กัน 
 
- ด ซ ล ท ด – ซ - ด ซ ล ท ด – ท - ท ด ร ฟ ร ด ท - ร ด ท - ล - ซ 
- - - -               อุย ไมเอา       อุย ไมเอา          เคารูทัน   นอง อาย        พระจันทร        ดู ซิ ทาน       กําลังมอง 
 
ทอนที่ 2 
- ร – ฟ - ร – ด - ร ด ด - ล ซ ซ - ฟ ซ ล ซ ล ท ด - ด ซ ล ท ด - ท 
            ถึง             จะ มอง      ก ็ไม เห็น      เปน  อะไร ทานก็คง           เปน  ใจ       เพราะอยากให   เราสมปอง 
 
- ล ซ ฟ ล ซ ฟ ร ซ ฟ ร ด ฟ ร ด ท - ฟ – ซ - ล – ท  - ร ด ท - ล - ซ 
                        นึก  นึก           เอาแตใจ       ตามลําพอง          แนะ       ทาน มอง          ยั่ว  ยิ้ม         เปน นยั นัย 
 
ทอนที่ 3 
- ซ ฟ ซ ล ซ ฟ ซ - ซ ฟ ซ ล ซ ฟ ร - ซ ฟ ซ ล ซ ฟ ซ - ซ ฟ ซ ล ซ ฟ ร 
 จันทรไมมอง      แลวจันทรไมมอง  จันทรไมมอง       นองก็ไมให  จันทรไมมอง   นองอายอะไร     อายแกใจ      เห็นดาวยังจอง 
 
- ด ด ด - ร – ฟ - ซ – ฟ - ร – ด - ฟ ซ ล ซ ล ท ด - ด ซ ล ท ด - ท 
เห็น เมฆ               มา  ทับ    ดับแลวเดือน       ดา  รา หอม  หนอย    ขวัญ  ตา        อยาไดกลัว      ทานเหลียวมอง 
 
- ซ – ร - ด – ร - ฟ ด ร - ด – ท - ฟ – ซ - ล – ท  - ร ด ท - ล - ซ 
                        อุย   วาย          ดู  ซ ิช้ํา       ไป เหน็กอง           แนะ       อยา  รอง      ซิเด๋ียวทานเหลียว  มองดูเอา 
 
 จากทํานองเพลงแขกมอญบางขุนพรหม ในอัตราจังหวะชัน้เดียว  เทียบกับคํารองและทํานองใน
เพลงจูบเยยจันทร  พบวามบีางชวงที่ปรับทวงทํานองของเดิมใหแตกตางไป  แตหากพิจารณาสํานวนที่
ปรับใหมน้ี  พบวายังคงรักษาเคาโครงเพลงตนรากของเดิมไว  ดังนั้นในสวนของการปรบัเปล่ียน  ก็ไมถือ
วาเปลี่ยนเสียโดยสิ้นเชิง  เพราะทํานองสวนใหญก็ยังเปนของเดิมอยูมาก 
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ตัวอยาง  การปรับทํานองของเพลงแขกมอญบางขุนพรหม ชั้นเดียว ในเพลงจูบเยยจันทร 
  ทอนที่ 1 บรรทัดที่ 2  ของ 4 หองแรก ดังนี้  
 
ทํานองเดิม - ด ซ ล ท ด – ซ - ด ซ ล ท ด – ท 
ทํานองที่ปรับใหม - - - - - ด ซ ล - ด ซ ล ท ด - ท 
คํารอง            - - - -                         อุย ไมเอา                     อุย ไมเอา                    เคารู ทัน 
 
ตัวอยาง  การปรับทํานองของเพลงแขกมอญบางขุนพรหม ชั้นเดียว ในเพลงจูบเยยจันทร 
  ทอนที่ 2 บรรทัดที่ 2  ของ 4 หองแรก ดังนี้ 
 
ทํานองเดิม - ล ซ ฟ ล ซ ฟ ร ซ ฟ ร ด ฟ ร ด ท 
ทํานองที่ปรับใหม - - - - - ร ร ร - ด ด ด -ท ท ท 
คํารอง            - - - -                           นึก  นึก                       เอาแตใจ                  ตามลําพอง 
 
 จากตัวอยางที่ยกในขางตน  ทวงทํานองที่มีการปรับใหมน้ัน  แมจะตางไปจากทวงทํานองเดิมไป
บาง  แตโครงสรางหลัก เชนเสียงตกสําคัญ หรือลักษณะของสําเนียงทวงทํานองเพลง  ก็ยังคงเปน
ของเดิมอยู  จึงทําใหมองเห็นไดวาเปนเคาโครงของเพลงแขกมอญบางขุนพรหมอยางชัดเจน 
 
ความสรุป 
 
 ปจจบุันเพลงแขกมอญบางขนุพรหม  มอีายุครบ 100 ป  นับต้ังแตป 2453 อันเปนปท่ี          
กรมพระนครสวรรค ฯ ไดทรงพระนิพนธบทเพลงนี้ขึ้น  จนกลายเปนเพลงที่ไดรับความนิยม  ตลอดทั้ง
ไดรับการยกยองวาเปนผลงานการประพันธชัน้ครูชิ้นหนึ่ง  เสมอดวยเพชรเม็ดงามท่ีมาประดับในวงการ
ดนตรีไทย 
 
 จากสังคมและวัฒนธรรมที่มีการปรับเปล่ียนไปตามกระแสโลก  พาเอาเพลงแขกมอญ           
บางขุนพรหมเดินทางสูรูปแบบที่แตกตางไป  มีการปรับเปลี่ยนเจียระไน  ใหเขากับสภาพที่เปลี่ยนแปลง
เพื่อความเหมาะสม  กอใหเกิดเพลงใหมขึ้น 2 เพลง คือ เพลงพรหม และเพลงจูบเยยจันทร  ดังที่ไดแสดง
ไวแลวในขางตน  การดังกลาวยอมสะทอนใหเห็นถึงความงามทางดานสุนทรียะ  ตลอดถึงความสามารถ
ในเชิงการประพันธของทานผูนิพนธไดเปนอยางดี 
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	 จากตัวอย่างที่ยกในข้างต้น  ท่วงทำ�นองที่มีการปรับใหม่นั้น  แม้จะต่างไป

จากท่วงทำ�นองเดิมไปบ้าง  แต่โครงสร้างหลัก เช่นเสียงตกสำ�คัญ หรือลักษณะของ

สำ�เนยีงทว่งทำ�นองเพลง  กย็งัคงเปน็ของเดมิอยู ่ จงึทำ�ใหม้องเหน็ไดว้า่เปน็เคา้โครง

ของเพลงแขกมอญบางขุนพรหมอย่างชัดเจน

ความสรุป

	 ปัจจุบันเพลงแขกมอญบางขุนพรหม  มีอายุครบ ๑๐๐ ปี  นับตั้งแต่ปี 

๒๔๕๓ อนัเปน็ปทีี ่ กรมพระนครสวรรค ์ฯ ไดท้รงพระนพินธบ์ทเพลงนีข้ึน้  จนกลาย

เปน็เพลงทีไ่ดร้บัความนยิม  ตลอดทัง้ไดร้บัการยกยอ่งวา่เปน็ผลงานการประพนัธช์ัน้

ครูชิ้นหนึ่ง  เสมอด้วยเพชรเม็ดงามที่มาประดับในวงการดนตรีไทย

	 จากสงัคมและวฒันธรรมทีม่กีารปรบัเปลีย่นไปตามกระแสโลก  พาเอาเพลง

แขกมอญ           บางขุนพรหมเดินทางสู่รูปแบบที่แตกต่างไป  มีการปรับเปลี่ยน

เจยีระไน  ใหเ้ขา้กบัสภาพทีเ่ปลีย่นแปลงเพือ่ความเหมาะสม  กอ่ใหเ้กดิเพลงใหมข่ึน้ 

๒ เพลง คือ เพลงพรหม และเพลงจูบเย้ยจันทร์  ดังที่ได้แสดงไว้แล้วในข้างต้น  การ

ดงักลา่วยอ่มสะทอ้นใหเ้หน็ถงึความงามทางดา้นสนุทรยีะ  ตลอดถงึความสามารถใน

เชิงการประพันธ์ของท่านผู้นิพนธ์ได้เป็นอย่างดี

	 สิง่หนึง่ทีผู่เ้ขยีนเหน็วา่  เราผูซ้ึง่เปน็ชนรุน่หลงั  ควรภาคภมูใิจในมรดกทาง

ศิลปวัฒนธรรม  ที่บรรพบุรุษได้เพียรสร้างไว้อย่างงดงาม  เสมอด้วยอารยธรรมอัน

เปน็เครือ่งแสดงถงึความเจรญิของชาตติา่ง ๆ  นัน้  ไดอ้ยา่งเทา่เทยีมมดิอ้ยไปกวา่กนั   

ด้วยการศึกษาเรียนรู้และเข้าถึงด้วยความนอบน้อมอย่างภาคภูมิ สืบไป
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